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La risposta alle mutevoli esigenze dell’abitare anche in outdoor è un 
gres porcellanato di spessore 2cm con prestazioni tecniche ed estetiche 
raddoppiate, per ampliare la progettualità e scoprire nuove applicazioni. 
gresX2 è un prodotto da esterno di facile pulizia e manutenzione, ingelivo, 
antiscivolo, ignifugo, ispezionabile e removibile, capace di sopportare 
carichi elevati e resistere a qualsiasi tipo di sollecitazione. Perfetto per 
giardini, terrazze, camminamenti in spazi urbani e commerciali, si può 
applicare con posa diretta a secco su erba, ghiaia e sabbia o con posa 
tradizionale a colla per pavimentazioni carrabili che richiedono elevate 
prestazioni. gresX2 rappresenta una sintesi tra estetica e tecnologia, tra 
creatività e qualità, in un contesto in cui lo spazio dell’uomo muta e con 
esso anche i materiali di cui si circonda.

Porcelain stoneware of 2cm thickness with doubled technical and aesthetic 
performances is the response to changing living requirements, also outdoors, in 
order to broaden design possibilities and discover new applications. gresX2 is a 
product for exteriors with easy cleaning and maintenance; it’s frost-proof, anti-slip, 
fireproof, can be inspected and removed, and is able to support high loads and 
resist any type of stress. It’s perfect for gardens, terraces and walkways in urban 
and retail contexts; it can be applied with direct dry installation on grass, gravel and 
sand, or with traditional adhesive installation for driveways that require high-level 
performances. gresX2 is a synthesis between aesthetics and technology, between 
creativity and quality, in a context in which people’s spaces are changing, and with 
them, also the materials they surround themselves with.

Die Antwort auf die sich ändernden Bedürfnisse des Lebens im Freien ist ein 
2cm starkes Feinsteinzeug mit ausgezeichneten technischen und ästhetischen 
Eigenschaften, um die Möglichkeiten der planerischen Arbeit zu erweitern und 
neue Anwendungen zu entdecken. gresX2 ist ein Produkt für den Außenbereich, 
das leicht zu reinigen und zu pflegen, frostfrei, rutschfest und feuerfest ist, die 
Platten können außerdem für Inspektionen entfernt und auch einfach ausgetauscht 
werden, sie halten hohen Belastungen und jeder Art von Beanspruchung stand. 
Ein Material, das perfekt für Gärten, Terrassen, Gehwege in der Stadtarchitektur 
und in Gewerbebereichen ist. Die Platten können trocken auf Gras, Kies und Sand 
verlegt werden. Für Beläge, die eine höhere Belastbarkeit erfordern, wie etwa für 
befahrbare Einfahrten, sollte eine herkömmliche Verlegung mit Kleber erfolgen.
gresX2 stellt eine Synthese zwischen Ästhetik und Technologie, zwischen Kreativität 
und Qualität dar, in einem Kontext, in dem sich der Lebensraum des Menschen und 
damit auch die Materialien, mit denen er sich umgibt, verändern.

La réponse aux multiples exigences de l’habitation, en extérieur aussi, est un 
grès cérame de 2cm d’épaisseur aux performances techniques et esthétiques 
redoublées pour amplifier la conceptualité et découvrir de nouvelles applications. 
gresX2 est un produit pour extérieur facile à nettoyer et à entretenir, ingélif, 
antidérapant, ignifuge, inspectionnable et amovible, capable de supporter des 
charges élevées et de résister à tout type de sollicitation. 
Parfait pour les jardins, les terrasses et les allées dans des espaces urbains et 
commerciaux, il peut être appliqué à l’aide d’une pose directe à sec sur herbe, sur 
gravier et sur sable ou à l’aide d’une pose traditionnelle avec base de colle pour 
des sols carrossables qui requièrent de hautes performances. gresX2 représente 
une synthèse entre esthétique et technologie, créativité et qualité, dans un contexte 
où l’espace de l’homme évolue, tout comme les matériaux qui l’entourent.
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2 times more resistant
Thanks to its double 2cm thickness, gresX2 stands up particularly well to heavy loads and external 
stress, making it perfect for outdoor use.

2 times more performing
Double the breaking load, with all the technical qualities you expect from porcelain stoneware: non-
slip, frost-resistant, fire-resistant, abrasion-resistant, with good chemical resistance, easy to clean 
and low-maintenance.  

2 times more beautiful
The natural beauty of our stones remains unaltered over time, making the material ideal for a wide 
range of projects and applications in both residential and commercial settings. 

2 times practical
Ideal for laying outdoors on raised floors that allow for the product to be inspected and removed at 
any time, facilitating the passage of pipes and systems. 

2 times functional
Simple to use without particular equipment; can be laid on top of grass or gravel, or laid using the 
traditional technique in order to make it suitable for high-performance technical flooring – examples 
include gardens, stairs, paths, loggias, terraces, low walls, flower beds, bathing establishments, 
industrial areas, passageways, urban furnishings and the whole of the hospitality sector.

2 mal haltbarer
Dank der doppelten Stärke von 2cm ist gresX2 besonders resistent gegen hohe Belastungen und 
äußere Beanspruchungen und daher die perfekte Lösung für Außenbereiche.

2 mal leistungsfähiger
Verdoppelt die Bruchfestigkeit unter Beibehaltung der typischen technischen Eigenschaften 
von Feinsteinzeug. Rutschfest, frostsicher, feuerfest, beständig gegen Abrieb und 
chemikalienbeständig. Einfache Reinigung und Pflege.

2 mal schöner
Das natürliche Erscheinungsbild unserer Steine bleibt im Laufe der Zeit unverändert und bietet sich 
an für vielseitige Projekte und Anwendungen in Wohnungen und Gewerberäumen.

2 mal praktischer
Ideal für die Verlegung als Doppelboden in Außenbereichen, wobei auf den unter dem Belag 
liegenden Hohlraum zur Inspektion zugegriffen werden kann Der Belag kann jederzeit entfernt 
werden und so wird das Verlegen von Kabeln und Rohren erleichtert.

2 mal funktioneller
Einfache Verwendung, für die Verlegung sind keine speziellen Geräte notwendig, direkte trockene 
Verlegung auf Rasen oder Kies oder herkömmliche Verlegung mit Kleber für technische Böden 
oder hohe Leistungen, wie Gärten, Treppen, Einfahrten, Balkone, Terrassen, Steinmauern, 
Blumenbeete, Badeanlagen, Industriebereiche, Gehwege, Straßenmöbel und das Gastgewerbe.

2 fois plus resistant
Grâce à la double épaisseur de 2cm, le gresX2 est particulièrement résistant aux charges élevées 
et aux sollicitations externes et est, par conséquent, parfait pour une utilisation en extérieur.

2 fois plus performant
Redouble la charge de rupture en conservant les qualités techniques du grès: anti-glisse, ingélif, 
ignifuge, résistant à l’abrasion et aux attaques chimiques, simple à nettoyer et à entretenir.

2 fois plus beau
L’esthétique naturelle qui caractérise pleinement nos pierres reste inaltérée au fil du temps et est 
adaptée à des projets et des applications multiformes, dans le domaine résidentiel et commercial.

2 fois plus pratique
Idéal pour des poses extérieures surélevées permettant au produit d’être contrôlé et retiré à tous 
moments, en facilitant le passage d’installations et de tuyauteries.

2 fois plus fonctionnel
Simple à utiliser sans équipements particuliers avec pose sur herbe et sur gravier ou avec 
pose traditionnelle à base de colle pour le rendre adapté aux revêtements de sol techniques 
à performances élevées, comme les jardins, les escaliers, les allées, les loggias, les terrasses, 
les murets, les plates-bandes, les établissements balnéaires, les aires industrielles, les voies de 
passage, les aménagements urbains ainsi que l’ensemble du secteur de l’accueil.

2 volte più resistente
Grazie al doppio spessore di 2cm il gresX2 è 
particolarmente resistente a carichi elevati e 
sollecitazioni esterne, perfetto quindi per un utilizzo 
in outdoor.

2 volte più performante
Raddoppia il carico di rottura mantenendo le qualità 
tecniche tipiche del gres: antiscivolo, ingelivo, 
ignifugo, resistente all’abrasione e agli attacchi 
chimici, di facile pulizia e manutenzione.

2 volte più bello
L’estetica naturale, propria delle nostre pietre, 
rimane inalterata nel tempo e si offre per progetti 
ed applicazioni multiformi, in ambito residenziale e 
commerciale.

2 volte più pratico
Ideale per pose sopraelevate esterne tali da rendere 
il prodotto ispezionabile e removibile in qualsiasi 
momento, facilitando il passaggio di impianti e 
tubature.

2 volte più funzionale
Semplice da utilizzare senza particolari 
attrezzature con posa su erba e su ghiaia o con 
posa tradizionale a colla per renderlo idoneo a 
pavimentazioni tecniche ad elevate prestazioni, 
quali giardini, scale, vialetti, loggiati, terrazze, 
muretti, aiuole, stabilimenti balneari, aree industriali, 
camminamenti, arredi urbani e tutto il settore 
Hospitality.

/ La doppia natura del gres porcellanato
	 The double nature of porcelain stoneware - Der doppelte Vorteil von Feinsteinzeug - La double nature du grès cérame
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Milano Sublime Puro 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 

MILANO SUBLIME PURO MILANO SUBLIME LUME

V3

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36” Puro
Lume

2SU61ER
2SU62ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

6

Milano Sublime Lume 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 



99

Incisa Aurea 60,4x120,8 - 24”x48” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 
Incisa Aurea 90,6x90,6 - 36”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 

8
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INCISA ALBA

INCISA ARENA INCISA ARGENTUM

INCISA AUREA

V3

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x120,8 - 24”x48”
Alba
Aurea
Arena
Argentum

2CI61ER
2CI60ER
2CI62ER
2CI63ER

1 0,73 36 26,25 20 mm

90,6x90,6 - 36”x36”
Alba
Aurea
Arena
Argentum

2CI91ER
2CI90ER
2CI92ER
2CI93ER

1 0,8208 28 22,9824 20 mm

LUBERON IVOIRE

LUBERON DORÉ

LUBERON CRÈME

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36”
Ivoire
Crème
Doré

2LU61ER
2LU62ER
2LU63ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Ivoire
Crème
Doré

2LU61BT
2L062BT
2LU63BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Ivoire
Crème
Doré

2LU61BB
2LU62BB
2LU63BB

2 20 mm

V3
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Luberon Crème 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 
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REMIXED IVORY

REMIXED WARM GREY

REMIXED GREIGE

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x120,8 - 24”x48”
Ivory
Greige
Warm Grey 

2BT61ER
2BT62ER
2BT63ER

1 0,73 36 26,25 20 mm

1515

Remixed Warm Grey 60,4x120,8 - 24”x48” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 

V3

REMIXED
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MAISON BLANCHE WHITE

MAISON BLANCHE LIGHT GREY

MAISON BLANCHE BEIGE

MAISON BLANCHE GREY

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

90,6x90,6 - 36”x36”
White
Beige
Light Grey
Grey

2CH91ER
2CH92ER
2CH93ER
2CH97ER

1 0,8208 28 22,9824 20 mm

60,4x90,6 - 24”x36”
White
Beige
Light Grey
Grey

2CH61ER
2CH62ER
2CH63ER
2CH67ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

Maison Blanche Beige 
60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 
90,6x90,6 - 36”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato

V3

MAISON BLANCHE
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VERSATILE STONE BIANCO VERSATILE STONE BEIGE

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

90,6x90,6 - 36”x36” Bianco 
Beige

2VS91ER
2VS92ER

1 0,8208 28 22,9824 20 mm

Versatile Stone Beige 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 

V3

FLUIDA LUMINIS

FLUIDA NEBULA

FLUIDA AUREA

V3

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x120,8 - 24”x48”
Luminis 
Aurea 
Nebula

2SZ61ER
2SZ62ER
2SZ63ER

1 0,73 36 26,25 20 mm

FLUIDA VERSATILE STONE
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BALI LIGHT GREEN BALI POLYCHROME

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36” Light Green 
Polychrome

2BA98ER 
2BA90ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Light Green 
Polychrome

2BA68BT
2BA62BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Light Green 
Polychrome

2BA68BB
2BA62BB

2 20 mm

V4

21212121

Bali Light Green 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 

BALI
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SINAI AVORIO

SINAI GRIGIO

SINAI TERRA

SINAI BEIGE

SINAI DORATO

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36”

Avorio 
Beige 
Grigio 
Dorato
Terra

2GS91ER 
2GS92ER
2GS93ER
2GS95ER
2GS98ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Avorio 
Beige 
Grigio 
Dorato
Terra

2GS61BT 
2GS62BT
2GS63BT
2GS65BT
2GS68BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Avorio 
Beige 
Grigio 
Dorato
Terra

2GS61BB 
2GS62BB
2GS63BB
2GS65BB
2GS68BB

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Bianco
Beige
Grigio
Grigio Scuro
Antracite

2PI61BB
2PI62BB
2PI63BB
2PI67BB
2PI60BB

2 20 mm

Sinai Grigio 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 
Sinai Grigio 120,8x120,8 - 48”x48” ≠ 9 mm Esterno Rettificato

V4

SINAI
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GASCOGNE BIANCO

GASCOGNE GRIGIO

GASCOGNE ANTRACITE

GASCOGNE BEIGE

GASCOGNE GRIGIO SCURO

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

90,6x90,6 - 36”x36”

Bianco
Beige
Grigio
Grigio Scuro
Antracite

2PI91ER
2PI92ER
2PI93ER
2PI97ER
2PI90ER

1 0,8208 28 22,9824 20 mm

60,4x90,6 - 24”x36”

Bianco
Beige
Grigio
Grigio Scuro
Antracite

2PI61ER
2PI62ER
2PI63ER
2PI67ER
2PI60ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Bianco
Beige
Grigio
Grigio Scuro
Antracite

2PI61BT
2PI62BT
2PI63BT
2PI67BT
2PI60BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Bianco
Beige
Grigio
Grigio Scuro
Antracite

2PI61BB
2PI62BB
2PI63BB
2PI67BB
2PI60BB

2 20 mm

Gascogne Grigio 90,6x90,6 - 36”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 

V4

GASCOGNE



26 2727

REVERSO AVORIO

REVERSO GRIGIO

REVERSO BEIGE

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36”
Avorio
Beige
Grigio

2RV91ER
2RV92ER
2RV93ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Avorio
Beige
Grigio

2RV61BT
2RV62BT
2RV63BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Avorio
Beige
Grigio

2RV61BB
2RV62BB
2RV63BB

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Avorio
Beige
Grigio

2RV61T2
2RV62T2
2RV63T2

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Avorio
Beige
Grigio

2RV61B2
2RV62B2
2RV63B2

2 20 mm

2727

Reverso Avorio 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 

V3

REVERSO
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Cardoso Corda 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm 
Esterno Rettificato 

CARDOSO CORDA

CARDOSO GRIGIO SCURO

CARDOSO GRIGIO CHIARO

CARDOSO ANTRACITE

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36”
Corda
Grigio Chiaro
Grigio Scuro
Antracite

2PC91SR
2PC93SR
2PC97SR
2PC90SR

1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Corda
Grigio Chiaro
Grigio Scuro
Antracite

2PC61BT
2PC63BT
2PC67BT
2PC60BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Corda
Grigio Chiaro
Grigio Scuro
Antracite

2PC61BB
2PC63BB
2PC67BB
2PC60BB

2 20 mm

V2

CARDOSO



3130

AQUITAINE BEIGE

AQUITAINE SILVER

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36” Beige
Silver

2AQ92ER
2AQ96ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

60x60 - 24”x24” Beige 2AQ62ER 2 0,72 32 23,04 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Beige
Silver

2AQ62BT
2AQ66BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Beige
Silver

2AQ62BB
2AQ66BB

2 20 mm

V3

31313131

Aquitaine Beige 60x60 - 24”x24” ≠ 20 mm 
Esterno Rettificato 

AQUITAINE



3332

LOIRE AVORIO

LOIRE TAUPE

LOIRE GRIGIO

LOIRE MOKA

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36”
Avorio
Grigio 
Taupe
Moka

2LO91ER
2LO93ER
2LO90ER
2LO98ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Avorio
Grigio 
Taupe
Moka

2LO61BT
2LO63BT
2LO60BT
2LO68BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Avorio
Grigio 
Taupe
Moka

2LO61BB 
2LO63BB
2LO60BB 
2LO68BB

2 20 mm

V3

33333333

Loire Grigio 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm 
Esterno Rettificato 

LOIRE



3535

Goldenstone Grey 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 

34

GOLDENSTONE



3736

SASSIEPIETRE BEIGE SASSIEPIETRE GRIGIO

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36” Beige
Grigio

2DA92ER 
2DA93ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Beige
Grigio

2DA62BT 
2DA63BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Beige
Grigio

2DA62BB 
2DA63BB

2 20 mm

GOLDENSTONE IVORY GOLDENSTONE GREY

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36” Ivory
Grey

2JU91ER
2JU93ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Ivory
Grey

2JU61BT
2JU63BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Ivory
Grey

2JU61BB
2JU63BB

2 20 mm

V3

V3

Sassiepietre Grigio 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 
Sassiepietre Grigio Scuro 60,4x60,4 - 24”x24” ≠ 9 mm Esterno Rettificato 

37

SASSIEPIETRE



3938

ENGLISH STONE IVORY

ENGLISH STONE NATURAL GREY

ENGLISH STONE GREIGE

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36”
Ivory 
Greige 
Natural Grey 

2EN91ER 
2EN92ER 
2EN93ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Ivory 
Greige 
Natural Grey

2EN61BT 
2EN62BT 
2EN63BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Ivory 
Greige 
Natural Grey

2EN61BB 
2EN62BB 
2EN63BB

2 20 mm

V4

English Stone Greige 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 

38

ENGLISH STONE



4141

Massive Stone Desert 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 

40

MASSIVE STONE



4342

MASSIVE STONE MOON

MASSIVE STONE ASH

MASSIVE STONE DESERT

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36”
Moon
Desert
Ash

2MV91ER 
2MV92ER
2MV93ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Moon
Desert
Ash

2MV61BT 
2MV62BT
2MV63BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Moon
Desert
Ash

2MV61BB 
2MV62BB
2MV63BB

2 20 mm

LAGOS SAND LAGOS LIGHT GREY

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36” Sand
Light Grey

2OS92ER
2OS93ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Sand
Light Grey

2OS62BT
2OS63BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Sand
Light Grey

2OS62BB
2OS63BB

2 20 mm

Lagos Light Grey 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 

V3V4

LAGOS



4544

TUFFEAU BIANCO

TUFFEAU TERRA

TUFFEAU DORATO

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36”
Bianco
Dorato
Terra

2VG91ER
2VG92ER
2VG98ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Bianco
Dorato
Terra

2VG61BT
2VG62BT
2VG68BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Bianco
Dorato
Terra

2VG61BB
2VG62BB
2VG68BB

2 20 mm

V3

Tuffeau Bianco 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 

45

TUFFEAU



4746

MODICA STONE GRIGIO CHIARO

MODICA STONE BIANCO MODICA STONE BEIGE

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36”
Bianco
Beige
Grigio Chiaro

2MD91ER
2MD92ER
2MD93ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Bianco
Beige
Grigio Chiaro

2MD61BT
2MD62BT
2MD63BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Bianco
Beige
Grigio Chiaro

2MD61BB
2MD62BB
2MD63BB

2 20 mm

V3

Modica Stone Grigio Chiaro 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 

46

MODICA STONE



4948

BRIT STONE IVORY

BRIT STONE GREY

BRIT STONE SAND

BRIT STONE OCEAN

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36”
Ivory
Sand
Grey
Ocean

2BI91SR
2BI92SR
2BI93SR
2BI98SR

1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Ivory
Sand
Grey
Ocean

2BI61BT
2BI62BT
2BI63BT
2BI68BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Ivory
Sand
Grey
Ocean

2BI61BB
2BI62BB
2BI63BB
2BI68BB

2 20 mm

V3

4949

Brit Stone Ivory 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 
Brit Stone Grey 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 

BRIT STONE



5151

Pietra Jura Beige 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 

50

PIETRA JURA



5352

PIETRA JURA BEIGE

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36” Beige 2JR92SR 1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Beige 2JR62BT 2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Beige 2JR62BB 2 20 mm

DUALMOOD_STONE LIGHT GREY DUALMOOD_STONE DARK GREY

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36” Light Grey
Dark Grey

2VA93ER
2VA97ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Light Grey
Dark Grey

2VA63BT
2VA67BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Light Grey
Dark Grey

2VA63BB
2VA67BB

2 20 mm

NAMUR GRIGIO NAMUR NERO

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36” Grigio 
Nero

2NA93ER
2NA97ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Grigio 
Nero

2NA63BT
2NA67BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Grigio 
Nero

2NA63BB
2NA67BB

2 20 mm

Namur Grigio 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 

V3

V3V3

DUALMOOD_STONE NAMUR



5555

Dualmood_Stone Light Grey 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 
Dualmood_Stone Dark Grey 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato

54



5756

KAVASTONE IVORY

KAVASTONE GRAPHITE KAVASTONE BLACK

KAVASTONE GREIGE

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36”
Ivory 
Greige
Graphite 
Black

2KS91ER
2KS93ER
2KS98ER
2KS90ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Ivory 
Greige
Graphite 
Black

2KS61BT
2KS63BT
2KS68BT
2KS60BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Ivory 
Greige
Graphite 
Black

2KS61BB
2KS63BB
2KS68BB
2KS60BB

2 20 mm

V3

Kavastone Ivory 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 

56

KAVASTONE



5959

Pietra Valmalenco Grigio 60x60 - 24”x24” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 

58

PIETRA VALMALENCO



6160

PIETRA VALMALENCO GRIGIO

PIETRA VALMALENCO ANTRACITE

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60x60 - 24”x24” Grigio
Antracite

2VM63SR
2VM60SR

2 0,72 32 23,04 20 mm

30x60 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Grigio
Antracite

2VM63BT
2VM60BT

2 20 mm

30x60 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Grigio
Antracite

2VM63BB
2VM60BB

2 20 mm

PORFIRICA GREY

PORFIRICA BROWN

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36” Grey
Brown

2PO93ER
2PO98ER

1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Grey
Brown

2PO63BT
2PO68BT

2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Grey
Brown

2PO63BB
2PO68BB

2 20 mm

V3 V3

PORFIRICA



6363

Porfirica Grey 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm Esterno Rettificato 

62



6564

FOSSILIA DORATO

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36” Dorato 2FO99SR 1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Dorato 2FO69BT 2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Dorato 2FO69BB 2 20 mm

V4

65

Fossilia Dorato 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm 
Esterno Rettificato 

FOSSILIA



66 67

CARRARA EFFECT CARRARA EFFECT

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

60,4x90,6 - 24”x36” Carrara Effect 2CB91ER 1 0,547 48 26,256 20 mm

30x60,4 - 12”x24” 
Elemento Bordo Tondo - Rounded edge element
Element mit runder Kante - Élément de rebord rond

Carrara Effect 2CB61BT 2 20 mm

30x60,4 - 12”x24”
Elemento Bordo Becco - Half bullnose element
Element mit Eckabrundung - Élément arrondi à 1/4 

Carrara Effect 2CB61BB 2 20 mm

V2

Carrara Effect 60,4x90,6 - 24”x36” ≠ 20 mm 
Esterno Rettificato 

CARRARA EFFECT
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LIGNEA ROVERE

LIGNEA CASTAGNO

Scatole Pallet

Formati
Sizes
Formate
Formats

Colori
Colors
Farben
Couleurs 

Esterno Rettificato 
Outdoor Rectified 

Aussenbereich Rektifiziert
Exterieur Rectifié

Pz/Sc
Pcs/Box

Stck/Kart.
Pcs/Boîte

Mq/Sc
Sqm/Box
Qm/Kart.
M2/Boîte

Colli
Boxes
Kart

Boîtes

Mq
Sqm
Qm
M2

Spessore
Thickness

Stärke
Epaisseur

30,2x120,8 - 12”x48” Rovere
Castagno

2LI23ER
2LI25ER

2 0,7296 26 18,9696 20 mm

69

V2V3

Lignea Rovere 30,2x120,8 - 12”x48” ≠ 20 mm 
Esterno Rettificato 

LIGNEA
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Special Trims - Sonderstücke - Pieces speciales 

Disponibili solo su richiesta 
Available on request only - Verfügbar nur auf Anfrage 
Disponibles uniquement sur demande 

/ Pezzi Speciali
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PEZZI SPECIALI
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DX-SX
ELEMENTO GRIP
Grip Element 
Grip-Element 
Élément Antidérapant 

*
30x60 - 12”x24” ≠ 20 mm
30x60,4 - 12”x24” ≠ 20 mm
30x90 - 12”x36” ≠ 20 mm
30x90,6 - 12”x36” ≠ 20 mm

Bordo Tondo - Fully rounded edge
Runde Kante - Bord Rond

Bordo Becco - Semi-rounded edge
Eingekerbte Kante - Bord Arrondi

Bordo Tondo
Fully rounded edge
Runde Kante
Bord Rond

DX-SX
ELEMENTO SVASATO
Grooved Elemen
Aufgeweitetes Element
Élément Évasé

*
30x60 - 12”x24” ≠ 20 mm
30x60,4 - 12”x24” ≠ 20 mm
30x90 - 12”x36” ≠ 20 mm
30x90,6 - 12”x36” ≠ 20 mm

Bordo Tondo - Fully rounded edge
Runde Kante - Bord Rond

Bordo Becco - Semi-rounded edge
Eingekerbte Kante - Bord Arrondi

Bordo Tondo
Fully rounded edge
Runde Kante
Bord Rond

Bordo Becco
Semi-rounded edge
Eingekerbte Kante
Bord Arrondi

Bordo Becco
Semi-rounded edge
Eingekerbte Kante
Bord Arrondi

ELEMENTO SVASATO
Grooved Elemen
Aufgeweitetes Element
Élément Évasé

*
30x60 - 12”x24” ≠ 20 mm
30x60,4 - 12”x24” ≠ 20 mm
30x90 - 12”x36” ≠ 20 mm
30x90,6 - 12”x36” ≠ 20 mm

Bordo Tondo - Fully rounded edge
Runde Kante - Bord Rond

Bordo Becco - Semi-rounded edge
Eingekerbte Kante - Bord Arrondi

Bordo Tondo
Fully rounded edge
Runde Kante
Bord Rond

Bordo Becco
Semi-rounded edge
Eingekerbte Kante
Bord Arrondi

ELEMENTO GRIP
Grip Element 
Grip-Element 
Élément Antidérapant 

*
30x60 - 12”x24” ≠ 20 mm
30x60,4 - 12”x24” ≠ 20 mm
30x90 - 12”x36” ≠ 20 mm
30x90,6 - 12”x36” ≠ 20 mm

Bordo Tondo - Fully rounded edge
Runde Kante - Bord Rond

Bordo Becco - Semi-rounded edge
Eingekerbte Kante - Bord Arrondi

Bordo Tondo
Fully rounded edge
Runde Kante
Bord Rond

Bordo Becco
Semi-rounded edge
Eingekerbte Kante
Bord Arrondi

Pezzi speciali 
SPECIAL TRIMS - SONDERSTÜCKE - PIECES SPECIALES 

Disponibili solo su richiesta 
Available on request only - Verfügbar nur auf Anfrage 
Disponibles uniquement sur demande 

Una variazione di tono lungo lo spessore del bordo tondo o 
becco del materiale è una caratteristica del prodotto.
The product features a variation in tone along the thickness of the round or curved 
edge of the material.
Eine Änderung des Farbtons entlang der Stärke der runden oder abgerundeten 
Kanten des Materials ist als Merkmal des Produkts anzusehen.
Une variation de ton le long de l’épaisseur du bord rond ou arrondi du matériau est 
une caractéristique du produit.  

*	Formati disponibili su richiesta da definire in base al formato del fondo. - Sizes available on request, to be defined based on the size of the base tile.
	 Formats disponibles sur demande àdéfinir en fonction du format du fond. - Formate auf Anfrage erhältlich, die je nach dem Format der Grundfliese festzulegen sind.
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ELEMENTO GRIGLIA
Grid Element - Gitterelement
Élément Grille 

*
30x60 - 12”x24” ≠ 20 mm
30x60,4 - 12”x24” ≠ 20 mm

Bordo Rettificato - Rectified edge
Geschliffene Kante - Bord Rectifié

Bordo Becco
Semi-rounded edge
Eingekerbte Kante
Bord Arrondi

ELEMENTO BORDO
Edge element - Randelement
Élément de rebord 

*
30x90 - 12”x36” ≠ 20 mm
30x90,6 - 12”x36” ≠ 20 mm

Bordo Tondo - Fully rounded edge
Runde Kante - Bord Rond

Bordo Becco - Semi-rounded edge
Eingekerbte Kante - Bord Arrondi

Bordo Tondo
Fully rounded edge
Runde Kante
Bord Rond

DX-SX
ELEMENTO GRIGLIA
Grid Element - Gitterelement
Élément Grille 

*
30x60 - 12”x24” ≠ 20 mm
30x60,4 - 12”x24” ≠ 20 mm

Bordo Rettificato - Rectified edge
Geschliffene Kante - Bord Rectifié

ELEMENTO ELLE COSTA RETTA
L-shaped element with straight edge
Élément en L à nez de marche droit
L-förmiges Element mit gerader Kante

ELEMENTO ALZATA CON SCURETTO
Riser with groove
Contremarche avec cannelure
Setzstufe mit Falzbearbeitung

Bordo Rettificato 
Rectified edge
Geschliffene Kante 
Bord Rectifié

Bordo Rettificato - Rectified edge
Geschliffene Kante - Bord Rectifié

*
30x60x5 - 12”x24”x2” ≠ 20 mm
30x60,4x5 - 12”x24”x2” ≠ 20 mm
30x90x5 - 12”x36”x2” ≠ 20 mm
30x90,6x5 - 12”x36”x2” ≠ 20 mm

*
15x60 - 6”x24” ≠ 20 mm
15x90 - 6”x36” ≠ 20 mm
15x90,6 - 6”x36” ≠ 20 mm

Bordo Rettificato 
Rectified edge
Geschliffene Kante 
Bord Rectifié

Bordo Rettificato 
Rectified edge
Geschliffene Kante 
Bord Rectifié

*	Formati disponibili su richiesta da definire in base al formato del fondo. - Sizes available on request, to be defined based on the size of the base tile.
	 Formats disponibles sur demande àdéfinir en fonction du format du fond. - Formate auf Anfrage erhältlich, die je nach dem Format der Grundfliese festzulegen sind.



7776

POSA A COLLA SU SOTTOFONDO CEMENTIZIO
Posa da effettuare con un’adeguata preparazione del 
massetto, in funzione della destinazione d’uso. L’elevata 
resistenza ai carichi di rottura del prodotto rende questa 
soluzione di posa idonea alle superfici carrabili.

Installation by gluing on cement-based substrate
This tiling method requires proper preparation of the slab based 
on the intended use. 
The product offers high resistance to breakage loads, making 
this an ideal solution for areas intended for vehicle traffic.

Verlegen als doppelboden
Bei dieser Verlegung muss je nach Gebrauchsbestimmung ein 
angemessener Estrich vorbereitet werden. Dank der hohen 
Bruchlastfestigkeit ist diese Verlegelösung für alle befahrbaren 
Flächen geeignet.

Pose avec colle sur fond goudronneux
Pose à effectuer avec une préparation adaptée de la fondation 
en fonction de la destination d’utilisation. La résistance élevée 
aux charges de rupture du produit rend cette solution de pose 
adaptée aux surfaces destinées aux passages pour voitures.

POSA SU GHIAIA O SABBIA
Posa di rapida esecuzione, senza utilizzo di collanti e 
stucchi. I prodotti possono essere sostituiti in qualsiasi 
momento senza opere di muratura. Questo tipo di posa, 
eseguita sopra un substrato realizzato a regola d’arte, 
può facilitare il drenaggio delle acque attraverso le fughe 
lasciate libere.

Installation on gravel or sand
This fast tiling method does not use adhesives or grouting. 
The products can be replaced at any time without the need 
for masonry work. This tiling solution places the tiles on top of 
a properly finished substrate and can promote surface water 
drainage through the unfilled gaps.

Verlegen auf kies oder sand
Schnelle Verlegung ohne Einsatz von Klebern oder 
Fugenmassen. Die Produkte können jederzeit ohne 
Maurerarbeiten ersetzt werden. Diese Art der Verlegung, die auf 
einem fachmännisch gefertigten Untergrund durchgeführt wird, 
kann die Ableitung des Wassers durch die freigelassenen Fugen 
erleichtern.

Pose sur gravier ou sur sable
Pose rapide, sans utilisation de collants ou d’enduits. 
Les produits peuvent être remplacés à tout moment sans 
opérations de maçonnerie. Ce type de pose, effectuée sur un 
substrat réalisé dans les règles de l’art, peut faciliter le drainage 
des eaux à travers les joints laissés libres.

POSA SU ERBA
Posa di rapida esecuzione, senza utilizzo di collanti e 
stucchi. I prodotti possono essere sostituiti in qualsiasi 
momento senza opere di muratura. Consente di ottenere 
un camminamento immediatamente calpestabile, 
ingelivo, antiscivolo, inalterabile a qualsiasi condizione 
climatica, di facile pulizia e inattaccabile da muffe o 
muschi. 

Installation on grass
This fast tiling method does not use adhesives or grouting. 
The products can be replaced at any time without the need 
for masonry work. It results in a path that can be walked on 
straight away, which is frost resistant, non-slip, unaffected by 
any weather condition, is easy to clean and does not allow 
mould or moss to grow.

Verlegen auf gras
Schnelle Verlegung ohne Einsatz von Klebern oder 
Fugenmassen. Die Produkte können jederzeit ohne 
Maurerarbeiten ersetzt werden. Sie ermöglicht, einen sofort 
betretbaren, frostbeständigen, rutschhemmenden und bei 
allen Klimabedingungen unveränderlichen Gehweg zu erzielen, 
der leicht zu reinigen ist und nicht von Schimmel oder Moos 
angegriffen wird.

Pose sur herbe
Pose rapide, sans utilisation de collants ou d’enduits. 
Les produits peuvent être remplacés à tout moment sans 
opérations de maçonnerie. Cette pose permet d’obtenir des 
sols pouvant immédiatement être piétinés, ingélifs, anti-glisses, 
inaltérables dans toutes les conditions climatiques, faciles à 
nettoyer et inattaquables par la moisissure ou les mousses.

POSA SOPRAELEVATA
La posa può essere realizzata con supporto fisso o 
variabile per creare l’altezza e la pendenza progettata. 
Per miglilorare la stabilità della pavimentazione, si deve 
procedere utilizzando 5 elementi per ogni piastra: 4 agli 
angoli e 1 al centro. Per il corretto funzionamento di un 
pavimento sopraelevato  può essere indicato in alcune 
situazioni edili la realizzazione sottostante di un sistema 
drenante e protettivo di guaina (es: sistemi Schlueter-
Troba www.schlueter-systems.com). 

Installation on elevated structures
Fixed or adjustable supports are used to achieve the required 
height and gradient. 5 elements must be used for each slab 
to ensure optimum stability of the finished floor: 4 at the 
corners and 1 in the centre. To ensure the best performance of 
raised flooring, some situations may benefit from a system of 
drainage with a protective insulating layer underneath (such as  
Schlueter-Troba  systems www.schlueter-systems.com).

Verlegen als doppelboden
Die Verlegung kann mit fixen oder variablen Trägern gefertigt 
werden, um die geplante Höhe und Neigung zu erzielen. Um 
die Stabilität des Fußbodens zu gewährleisten, muss man 
unter Verwendung von 5 Elementen pro Platte vorgehen: 4 an 
den Ecken und 1 in der Mitte. Damit ein Doppelboden richtig 
funktioniert, kann es in einigen bautechnischen Situationen 
angebracht sein, darunter ein Ableit- und Schutzsystem zu 
verwirklichen (z.B.: Schlueter-Troba-Systeme www.schlueter-
systems.com).

Pose surelevee 
La pose peut être réalisée avec un support fixe ou variable afin 
de créer la hauteur et l’inclinaison prévues. Afin d’améliorer 
la stabilité du sol, il faut procéder en utilisant 5 éléments pour 
chaque carreau: 4 aux angles et 1 au centre. Pour le bon 
fonctionnement d’un sol surélevé, la réalisation en dessous 
d’un système drainant et protecteur à base de gaine peut être 
indiquée dans certaines situations (ex: systèmes Schlueter-
Troba  www.schlueter-systems.com).

Per informazioni tecniche specifiche sulla modalità di posa si raccomanda di fare riferimento alle normative specifiche di ogni singolo paese e ai 
suggerimenti dei fornitori del substrato per realizzare una pavimentazione a regola d’arte. - For specific technical information on tiling methods, refer to the 
standards applying in your country and comply with the recommendations of your substrate supplier to ensure optimum results. - Für spezifische technische Informationen 
bezüglich der Verlegemodalität empfehlen wir, auf die landesspezifischen Normen und die Tipps der Lieferanten des Untergrunds Bezug zu nehmen, um einen Fußboden 
nach allen Regeln der Kunst zu fertigen. - Pour des informations techniques spécifiques sur la modalité de pose, il est recommandé de se référer aux normes spécifiques de 
chaque pays et aux suggestions des fournisseurs du substrat pour réaliser un sol dans les règles de l’art.

The porcelain stoneware strip tiles can be laid 
outdoors using the raised laying system on a sub-
structure of aluminium beams. This solution can be 
used to create an extremely appealing end result 
that is also practical to clean and maintain, as 
you would expect from our porcelain stoneware. 
(Example of system www.eternoivica.com)

Below is an indicative table showing the 
minimum supports to be used. 
Based on the project specifications and the type of 
support used, we recommend calculating a safety 
margin, to avoid the risk of damage to objects and/
or people. 

Das Verlegen von Leisten aus Feinsteinzeug 
im Außenbereich kann anhand des 
Doppelbodensystems mit Unterbau mit 
Aluminiumbalken erfolgen. Dank dieser Lösung kann 
eine starke ästhetische Wirkung ohne Einbußen bei 
der Reinigungs- und Wartungsfreundlichkeit unseres 
Feinsteinzeugs erzielt werden. 
(Beispiel System www.eternoivica.com)

Nachfolgend wird eine Tabelle mit den 
Richtwerten bezüglich der zu verwendenden 
Mindestträgeranzahl angeführt. 
Es wird empfohlen, je nach den spezifischen 
Anforderungen des Projekts und der verwendeten 
Trägerart einen Sicherheitsabstand einzuberechnen, 
um die Gefahr von Sach- und oder Personenschäden 
zu vermeiden.

La pose en extérieur de grands listels en grès 
cérame peut être réalisée à travers un système de 
pose surélevée sur une sous-structure à l’aide de 
solives en aluminium. 
Cette solution permet d’obtenir une réalisation à fort 
impact esthétique, sans compromettre la facilité de 
nettoyage et d’entretien de notre grès cérame. 
(Ex. Système www.eternoivica.com)

Ci-dessous se trouve un tableau indicatif 
concernant les supports minimum à utiliser.
En fonction des spécifications du projet et du type de 
support utilisé, il est conseillé de calculer une marge 
de sécurité pour éviter les risques de dommages 
matériels ou physiques.

 
Supporto fino a 2 cm
Support up to 2 cm

Träger bis 2 Cm 
Support jusqu’à 2 cm

Supporto da 2 cm a 10 cm
Support from 2 to 10 cm  
Träger von 2 bis 10 cm  
Support de 2 à 10 cm

Supporto da 10 cm a 30 cm
Support from 10 to 30 cm   
Träger von 10 bis 30 cm  
Support de 10 à 30 cm

60x60 - 24”x24” 4 
Supporti - Supports - Träger - Supports

5 
Supporti - Supports - Träger - Supports

7
Supporti + doppia rete - Supports + double mesh
Träger + Doppeltes Gitter - Supports + double filet

30,2x120,8 - 12”x48” 6 
Supporti - Supports - Träger - Supports

6
Supporti + doppia rete - Supports + double mesh
Träger + Doppeltes Gitter - Supports + double filet

6 
Supporti + doppia rete o foglio di acciaio - Supports + double mesh or steel sheet
Träger + Doppeltes gitter oder stahlfolie - Supports + double filet ou feuille en acier 

60,4x90,6 - 24”x36” 6 
Supporti - Supports - Träger - Supports

7
Supporti + doppia rete - Supports + double mesh
Träger + Doppeltes Gitter - Supports + double filet

7 
Supporti + doppia rete o foglio di acciaio - Supports + double mesh or steel sheet
Träger + Doppeltes gitter oder stahlfolie - Supports + double filet ou feuille en acier  

90x90 - 36”x36”
90,6x90,6 - 36”x36”

8
Supporti - Supports - Träger - Supports

Non applicabile - Not applicable
Nicht anwendbar - Non applicable

Non applicabile - Not applicable
Nicht anwendbar - Non applicable

/ soluzioni di posa
	 Laying solutions - Verlegelösungen - Solutions de pose

La posa in esterno a listoni in gres 
porcellanato può essere eseguita attraverso il 
sistema di posa sopraelevata su sottostruttura 
con travetti in alluminio. 
Questa soluzione permette di ottenere 
una realizzazione a forte impatto estetico 
senza trascurare la praticità di pulibilità e 
manutenzione del nostro gres porcellanato. 
(Es. Sistema www.eternoivica.com) 

Di seguito viene riportata una tabella 
indicativa, sui supporti minimi da utilizzare. 
In base alle specifiche di progetto e al tipo di 
supporto usato, si consiglia di calcolare un 
margine di sicurezza per evitare rischi di danni 
a cose e/o persone. 
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GRES PORCELLANATO EN 14411:2012 ALLEGATO G GRUPPO BIa UGL

VALIDO SOLO PER I PRODOTTI 1ª SCELTA - VALID ONLY FOR ITEMS IN 1ST. CHOICE. - NUR FÜR PRODUKTEN IN 1 SORTE GÜLTIG. - VALABLE SEULEMENT POUR LES PRODUITS EN 1ER CHOIX.

La conformità ad altre norme qui non espressamente citate può essere fornita su richiesta. 
On request we can certify conformity with standards that are not mentioned hereby. 
Die Erfüllung der Anforderungen anderer Normen, die hier nicht erwähnt worden sind, können wir Ihnen auf Anfrage zur Verfügung stellen. 
La conformité aux autres normes, non citées, ci-dessus peut être fournie sur demande. 

Gli elementi di corredo alle serie, esclusi quelli usati per rivestimento di scale, non rispondono alla normativa ISO EN 14411. 
The special trims for the series, apart from those used for stair coverings, do not comply with the ISO EN 14411 standard. 
Die Formteile der Serie, ausgenommen derjenigen für die Verkleidung von Treppen, entsprechen der Norm ISO EN 14411 nicht. 
Les pièces coordonnées aux séries ne sont pas conformes à la norme ISO EN 14411, à l’exception de celles qui sont utilisées pour le revêtement des marches. 

Valori medi riferiti alla nostra produzione, secondo test effettuati su superficie naturale se non esplicitamente indicati.
Average values refer to tests which have been made on the unpolished surface if not otherwise specifically indicated.
Die Mittelwerte beziehen sich auf Prüfungen, die für das Ausführungen unpoliert, wenn nicht anders deutlich angegeben, durchgefuert worden sind.
Valeurs moyens référant à notre production, tests effectués sur base de surface naturel si non autrement spécifié.

Tutti i materiali Coem appartenenti a questa categoria sono conformi ai requisiti di norma. 
All Coem materials in this category comply with statutory requirements. 
Alle Materialien von Coem, die zu dieser Kategorie gehören, erfüllen die gesetzlichen Voraussetzungen. 
Tous les matériaux Coem qui appartiennent à cette catégorie sont conformes aux critères normatifs. 

CARATTERISTICA TECNICA
TECHNICAL FEATURE

TECHNISCHE EIGENSCHAFT
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE

METODO DI PROVA
TEST METHOD

PRÜFUNGSMETHODE
METHODE D’ESSAI

REQUISITO NORMA
REQUIRED STANDARDS

NORMVORGABE
VALEUR PRESCRITE SELON LA NORME

Dimensioni e Aspetto
Sizes and look of the tile
Abmessungen und Aussehen der Fliese
Dimensions et Aspect du carreau

ISO 10545-2

Lunghezza e larghezza / Length and width
Länge und Breite / Longueur et largeur   
Spessore / Thickness / Stärke / Epaisseur 
Rettilineità spigoli / Straightness of sides / Kantengeradheit 
Rectitude des arêtes  
Ortogonalità / Rectangularity / Rechtwinkligkeit / Angularité 
Planarità / Surface flatness / Ebenheit / Planéité 

±0,6% / ±2.0 mm

±5% / ±0.5 mm
±0,5% / ±1.5 mm

±0,5% / ±2.0 mm
±0,5% / ±2.0 mm

Conforme 
Compliant 
Konform

Conforme
Qualità della superficie: il 95% delle piastrelle esenti da difetti 
Surface quality: 95% of tiles with no defaults 
Qualitätsanforderungen für die Oberfläche: 95% der Fliesen ohne Schaden
Qualité de la surface: 95% des carreaux sans défauts 

Assorbimento d’acqua
Water absorption 
Wasseraufnahme
Absorption d’eau 

ISO 10545-3
≤ 0,5% 

(Massimo valore singolo - Maximum single value
Maximaler Einzelwert - Valeur individuelle maximale 0,6%) 

< 0,2%

Resistenza alla flessione media
Average bending strength 
Mittlere Biegefestigkeit
Résistance à la flexion moyenne

ISO 10545-4
35 N/mm2 min.

(Valore singolo - Single value - Einzelwert  
Valeur individuelle 32 N/mm2 min.) 

Conforme 
Compliant 
Konform

Conforme

EN 1339 - T11*

Sforzo di rottura
Breaking strength 
Bruchlast
Force de rupture 

ISO 10545-4
Spessore / Thickness / Stärke / Epaisseur  

≥ 7,5 mm: 1300 N min.
< 7,5 mm: 700 N min.

10.000 N

Resistenza all’abrasione profonda
Resistance to deep abrasion 
Tiefenabriebfestigkeit
Résistance à l’abrasion profonde

ISO 10545-6 175 mm3 max. 145 mm3

Resistenza al gelo
Frost resistance 
Frostbeständigkeit
Résistance au gel 

ISO 10545-12
Richiesta - Required
Notwendig - Requise 

Resistente 
Resistant

Wiederstandsfaehig
Resistent        

Resistenza agli agenti chimici 
(Uso domestico e additivi per piscina) 
Chemical resistance 
(Domestic use and swimming pool chemicals)
Beständigkeit gegen Chemikalien 
(Gebrauch im Wohnbereich und Chemikalien für Schwimmbad) 
Résistance à l’attaque chimique 
(Usage domestique et additifs pour piscine)

ISO 10545-13

UB min
min. UB 
UB mind
min UB 

UA
Resistente 
Resistant

Wiederstandsfaehig
Resistent 

* Valido solo per i formati quadrati - Valid only for square formats - Gilt nur für die quadratischen Formate - Valable uniquement pour les formats carrés 

GRES PORCELLANATO EN 14411:2012 ALLEGATO G GRUPPO BIa UGL

SERIE COEM CHE RISPONDONO ALLA NORMATIVA EN 14411:2012 ALLEGATO G GRUPPO BIa UGL E LORO CARATTERISTICHE QUALIFICANTI
COEM SERIES THAT COMPLY WITH THE EN 14411:2012  ANNEX G  GROUP BIa UGL STANDARD AND THEIR QUALIFYING CHARACTERISTICS
COEM-SERIEN, DIE DER NORM EN 14411:2012 ANLAGE G GRUPPE BIa UGL ENTSPRECHEN UND IHRE QUALIFIZIERENDEN EIGENSCHAFTEN
SERIES COEM CONFORMES A LA NORME EN 14411:2012 ANNEXE G GROUPE BIa UGL ET LEURS CARACTERISTIQUES DETERMINANTES

SERIE - SERIES 
SERIE - SERIE 

REAZIONE AL FUOCO
EN 13823

CARATTERISTICA ANTISDRUCCIOLO
METODO DIN 51130

Metodo DIN EN 16165:2021 Annex B •

CARATTERISTICA ANTISDRUCCIOLO 
SU BAGNATO METODO DIN 51097

Metodo DIN EN 16165:2021 Annex A •

COEFFICIENTE DI ATTRITO
METODO B.C.R.A. D.M. 

14/06/89 n° 236 par. 8.2.2

AQUITAINE 60x60 - 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

BALI 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

BRIT STONE 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

CARDOSO 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

CARRARA EFFECT 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

DUALMOOD STONE 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

ENGLISH STONE 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

FLUIDA 60,4x120,8 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

FOSSILIA 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

GASCOGNE 90,6x90,6 - 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

GOLDENSTONE 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

INCISA 90,6x90,6 - 60,4x120,8 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

KAVASTONE 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

LAGOS 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

LIGNEA 30,2x120,8 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

LOIRE 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

LUBERON 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

MAISON BLANCHE 
90,6x90,6 - 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

MASSIVE STONE 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

MILANO SUBLIME 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

MODICA STONE 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

NAMUR 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

PIETRA JURA 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

PIETRA VALMALENCO 60x60 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

PORFIRICA 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

REMIXED 60,4x120,8 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

REVERSO 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

SASSIEPIETRE 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

SINAI 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

TUFFEAU 60,4x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

VERSATILE STONE 90,6x90,6 A1fl-A1 (nessuna reazione*) Esterno: R11 Esterno: A + B DRY: > 0,40     WET: > 0,40

I valori di resistenza allo scivolamento, coefficiente di attrito statico o dinamico, riportati sul catalogo sono da ritenersi puramente indicativi e non vincolanti. 
Ogni eventuale specifica necessità dovrà essere da noi confermata al momento dell’ordine e comunque sempre prima della posa. 
The slip resistance values, static or dynamic coefficient of friction indicated in the catalogue are purely indicative and are not binding. 
Any specific needs must be confirmed by us at the time of order and in any case before laying.
Die Rutschhemmungswerte sowie der statische und dynamische Reibungskoeffizient, die im Katalog genannt sind, sind reine Richtwerte und nicht bindend. 
Für alle diesbezüglichen Anforderungen muss bei der Bestellung und in jedem Fall vor dem Verlegen um Bestätigung angefragt werden. 
Les valeurs de résistance au glissement, coefficient de frottement statique ou dynamique indiquées dans le catalogue doivent être considérées comme étant purement indicatives et non 
contraignantes. Nous devrons confirmer chaque éventuelle nécessité spécifique au moment de la commande et, dans tous les cas, toujours avant la pose.

* Nessuna reazione - No reaction - Keine reaktion - Aucune réaction 

•	Le serie evidenziate in rosso sono state testate con i nuovi metodi DIN EN 16165:2021 e  ANSI A326.3.
	 The series highlighted in red have been tested using the new DIN EN 16165:2021 and ANSI A326.3 methods.
 	 Les séries mises en évidence en rouge ont été testées avec les nouvelles méthodes DIN EN 16165:2021 et ANSI A326.3.
 	 Die rot hervorgehobenen Serien wurden mit den neuen Methoden nach DIN EN 16165:2021 und ANSI A326.3 getestet.

/ caratteristiche tecniche
	 Technical features - Technische eigenschaften - Caractéristiques techniques



L’Azienda si riserva la facoltà di modificare in qualunque momento le informazioni e le caratteristiche tecniche 
illustrate nel presente catalogo, che non sono comunque da ritenersi legalmente vincolanti. Pesi, colori e 
misure possono subire variazioni tipiche del particolare processo di cottura del materiale ceramico. I colori e le 
caratteristiche estetiche dei prodotti sono quanto più possibile vicini a quelli reali, nei limiti consentiti dai processi 
di stampa. 

The Company reserves the right, at any time and without prior notice, to change the information and technical 
characteristics given in this catalogue, none of which are to be considered legally binding. Weights, colours and 
dimensions are subject to the normal variations resulting from the ceramic firing process. Within the limits of printed 
material, the colours and aesthetic features of the products illustrated correspond as closely as possible to those 
of the  actual products. 

Die Firma behält sich das Recht vor, die in diesem Katalog enthaltenen, unverbindlichen Angaben und technischen 
Eigenschaften jederzeit zu verändern. Gewichte, Farben und Abmessungen können infolge des besonderen 
Brennverfahrens des Keramikmaterials variieren. Die Abbildungen der Farben und die ästhetischen Merkmale 
entsprechen nach Möglichkeit und innerhalb der durch die Drucktechnik gesetzten Grenzen den Produkten. 

L’entreprise se réserve le droit de modifier à tout moment les informations et les caractéristiques figurant dans ce 
catalogue lesquelle ne sauraient en tout état de cause engager juridiquement l’entreprise. Les poids, les coloris et 
les dimensions peuvent subir des variations, dues au processus de cuisson particulier du matériau céramique. Les 
coloris et les caractéristiques esthétiques des produits sont présentés de la façon la plus realiste possible, dans les 
limites permises par les processus d’impression.

Project coordinator & graphics: 

Coem Marketing DPT.
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